Translation

HAYMARKET & UK CAPITAL LIMITED
(“th e Company”)

WRITTEN RESOLUTIONS OF THE SOLE DIRECTOR

g Pursuant to the Articles of Association

The undchJgncd bemg the Sole Dlrector of HAYMARKET & UK CAPITAL

LIMITED, NOTING THAT it is in the best interests of the Company to grant a
Power of Attorney to MIS MARCIA IRENE VACA CASTILLO, bearer of the

passport no. 1000756955,
NOW DO HEREBY RESOLVE THAT

. The Company appoints Mrs. MARCIA IRENE VACA CASTILLO, bearer of
the passport no. 1000756955, to be its attorney pursuant to the draft instruments

attached herewith,

2." The Sole Director of the Company be and hereby is authorized to execute the said
Power of Attorney.

Dated this 2™ day of January, 2015.

(Sped. Illegible)
JUSTO REYNA
Sole Director

It is a true and correct translation into Enghsh of the original document written in Spanish,
January 28%, 2015.

Ministerio de Gobierno ¥ Justicia




Translation

POWER OF ATTORNEY
issued by

HAYMARKET & UK CAPITAL LIMITED
(the “Company™)

HAYMARKET & UK CAPITAL LIMITED, hereinafter the Company, duly
organized and existing registered under the Laws of England, with the No. 9366838,
with registered address at 3 Floor, Meadows House, 20 Queen Street, London W1J
SER, England, NOW HEREBY APPOINT Mrs. MARCIA IRENE VACA
CASTILLO, bearer of the passport no. 1000756955, a POWER OF ATTORNEY as
broad as may be required by law to purchase, lease or pledge, mortgage, encumber, or
dispose in any way or manner, the movable or immovable, corporeal or incorporeal
property of the Company; to accept, endorse, collect, deposit and transfer checks, notes
and any other negotiable instruments in its name; to open and to manage any kmd of
bank account; to draw fiom accounts and bank deposits of the Company, be they
checking accounts, time deposits, or against overdraft or any other kind of deposits; to
issue notes, sign bills of exchange as drawer, acceptor, endorser or guarantor; to accept
obligations, be they of a commercial or civil nature; to represent the Company in matters
of disposition and administration, as well as in all affairs of management and situations
in which the Company has an interest, also in general companies or joint ventures; to
buy stock or shares of any kind in other companies; to take part in assemblies or
meetings in order to make any kind of agreements, including agreements of constitution,
transformation, increase of capital dissolution and liquidation of companies; to become
the legal representative of the Company as plaintiff, defendant, third party or in any
other form before any authorities, be they judicial, administrative, concerning labor, or
any other nature; to subscribe documents wherein the Company may be involved as
-debtor or creditor; to make agreements using arbitrators or any other type of agreements
whatsoever and to complete any act or enter into any contract that may be considered
beneficial to the interests of the Company; since it is the intention of this Power of
Attorney that it will be exercised without restriction.

The herewith appointed Attorney is also authofized to use and exercise this Power on
behalf of the Company in any part of the world including any country, state, colony,
province, municipality or political subdivision of any country.

The Attorney-in-Fact shall furnish the UNDERSIGNED with any and all documents
signed by the Attorney on behalf of the Company.




6’4,0

The Attorney does not have the Power to delegate his authority or to grant ¥gd
hercby conferred to third persons. This Power of Attorney can be revoked at any fime
by the Director, and shall have a validity of two years from its date of issue, after
which date it will cease to have effect, unless renewed by resolution of the Sole
Director.

Issued and signed this 2™ day of January, 2015,
(Sgd, lliegible)

JUSTO REYNA
“Sole Director

1t is a true and correct translation into English of the original document written in Spanish,
January 28" 2015,

f\utt_)ﬁzado
{ de Jumio de 1985
Winisterip de Cotdernn v Justicia
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JUDICATURA s :

Factura: 001-002-000004996 20160901017D00432

et

7 RAZON: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son)
-_ igual(esi al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a DOCUMENTOS RELACIONADOS CON LA COMPARNIA
_ HAYMARKET &UK CAPITAL LIMITED y que me fue exhibide en 11 foja{s) ttil(es). Una vez practicada(s) la cerliﬂcécién(es) se
devuelve el(los) documento(s) en 11 foja(s), conservando una copia de elias en el Libro de Diligencias. La veracidad de su
contenido y el uso adecuado del (los) documento(s) certific

{s) es de responsabilidad exclt]siva_ de la(s) persona(s) que lo(s)
utiliza(n).
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